Quito, a 29 de Abril de 2014
c.a.p

Prot. N° 2014-17-01-040-P003123

PROTOCOLIZACION DE
PODER ESPECIAL
QUE OTORGA
DEL MONTE FOODS, INC.
A FAVOR BE
DR. JUAN QUEVEBO Y OTROS
(EXN INGLES CON SU RESPECTIVA

TRADUCCION AL IDIOMA ESPANOL)

CUANTIA: INDETERMINADA
€.a.p
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State of California
Secretary of State

APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

Sountry: United States of America
“als:

“=:5 public document
- =320t acte public / El presente documento publico

23 been signed by

; ¢ par Katherine Manning
= w2 frmado por

en qualité de Notary Public, State of California
z2'Ua en calidad de

s the seal / stamp of . . . I
¢1. du sceau / timbre de Katherine Manning, Notary Public, State of California

zvestido del selio / timbre de

Certified
Attesté / Certificado

& Sacramento, California 8. the )
o : le/eldia | 16th day of April 2014

Secrétary of State, State of California

95536

10. Signature: édg‘_ Borsen_.

Signature:
Firma:

= s the trilingual model Apostille Certificate as suggested by the Permanent Bureau and developed in response to the 2009
~-33ion on the practical operation of the Mague Apostille Convention.

ly certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and,
te, the identity of the seal or stamp which the public document bears.

es not certify the content of the document for which it was issued.

not valid for use anywhere within the United States of America, its territories or possessions.

zsuance of this Apostille, see: www.s0s.ca.gov/business/netary/apostille-search/.

st le modéle d'Apostille trilingue tel que suggéré par le Bureau Permanent et élaboré en réponse & la Commission
@ sur le fonctionnement pratique de la Convention de La Haye Apostille.

teste uniquement la véracité de la signature, la qualité en iaquelle le signataire de I'acte a agi et, le cas échéant,
J cu timbre dont cet acte public est revétu.

certifie pas le contenu de V'acte pour lequel elie a été émise.

e Apostille n'est pas valable en / au Etats-Unis d’Amérique, ses terriioires ol possessions.

ut &tre vérifiée & I'adresse suivante: www.sos.ca.govibusiness/notary/apostille-search/.

i modelo trilinglie Certificado de Apostilla segtn lo sugerido por la Oficina Permanente y desarrollado en respuesta
iat de 2009 sobre el funcionamiento practico del Convenio de La Haya sobre Apostilla

fica Unicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su

< del sello o timbre del que el documento plblico esté revestido.

ifica el contenido del documento para el cual se expidid.

t4"Apostilla en Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones.
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me Katherine Manning, Notary Public

Here Insert Name and Titie of the Officer

‘Name(ﬂfc«f Signer(s)

Place Notary Seal Above

who proved to me on ithe basis of satisfactory
evidence to be the person(g) whose name(s) is/are
subscribed to the within instrument and acknowledged
to me that he/shelhey executed the same in
his/herithels authorized capacity(ies), and that by
his/hetlthelr signature(g) on the instrument the
person(g), or the entity upon behalf of which the

Though the information below is n

© person(g) acted, executed the instrument. ?g

g

| certify under PENALTY OF PERJURY under the %

laws of the State of California that the foregoing %

paragraph is true and correct. i

WITNESS myhand and official seal. 9

\ )

Signature:” | {Q AN 2

) \ “signature of Notary F’leic \ @

OPTIONAL - 5

ot required by law, it may prove valuable to persons relying on the document §
and could prevent fraudulent removal and reattachment of this form to another docurment. Il

Lascription of Attached Document

= or Type of Document:

Crcament Date:

Number of Pages:

sgner(sy Other Than Named Above;
" Capacity(ies) Claimed by Signer(s)

»zner’'s Name:

Signer's Name:

Corporate Officer — Title(s):

(2 Corporate Officer — Title(s):

~dividual

“artner — {J Limited ©} General
Attorney in Fact

Trustee

Zuardian or Conservator
Sther:

~~ar s Representing: _

] Individuai
I Partner — JJ Limited (I General |
[ Attorney in Fact

O Trustee
[} Guardian or Conservator h
i_] Other: %

Signer Is Representing: __
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“wotary Association ° NationaiNotary.org © 1+

800-US NOTARY (1-800-876-6827) Item #5807
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SPECIAL POWER OF ATTORNEY

The undersigned, DEL. MONTE FOODS, INC,
& corporation incorporated under the laws of
Delaware, with offices in One Maritime Plaza, San
Francisco, California 94111 USA, hereby appoints
\lejandro Ponce Martinez and/or Alfredo Gallegos
3anderas and/or Marifa Daniela Roméan Aguinaga
and/or Luis Ponce Palacios of Quito, Ecuador, as
xis attorneys in fact with enough powers to,
‘ndividually or jointly:

Answer claims and fulfill with the
corresponding  obligations, in accordance with
aticle six, first paragraph of the Codified
ompanies Law published in Official Registry
‘hree hundred and twelve (312) of November five,
~ineteen ninety nine. The attorneys in fact shall
~ot. under any circumstances, be held responsible
“or the obligations of the foreign company which
ey represent, in accordance with article 6 last
~aragraph added by the Reformatory Law of the
Companies Law, published in Official Registry
“ve hundred and ninety one (591) of May fifteen,
wo thousand and nine.

“he attorney in fact may substitute this power of
ztorney.

PODER ESPECIAL
La suscrita DEL MONTE FOODS, INC,
una sociedad organizada bajo las leyes de

Delaware, con oficinas en One Maritime Plaza, San
Francisco, California 94111 USA, por el presente
designa a los Doctores Alejandro Ponce Martinez
yfo Alfredo Gallegos Banderas y/o Marfa Daniela
Romaén Aguinaga y/o Luis Ponce Palacios de Quito,
Ecuador, como sus apoderados con amplios poderes
para, individual o conjuntamente:

1. Contestar demandas y cumplir con las
obligaciones respectivas, conforme en articulo seis
inciso primero de la Ley de Compafiias Codificada,
publicada en el Registro Oficial trescientos doce
(312) de cinco de noviembre de mil novecientos
noventa y nueve. Los apoderados no serdn por
ningln motivo personalmente responsables de las
obligaciones de la compaiifa extranjera a la cual
representan, de conformidad con el articulo 6 inciso
ultimo afiadido por la Ley Reformatoria a la Ley de
Compafifas, publicada en el Registro Oficinal
quinientos noventa y uno (§91) de quince de mayo
de dos mil nueve.

Los apoderados podrén sustituir este poder.

/] -
~igrature: /(ﬂﬂcéc(z //%//5;/11(/3

~igned By: David Meyers - CFO
Date: April !é: 2014
NOTE: The power would be granted before a

Notary Public and should be legalized by a
Consul of Ecuador.

A
/
' 24)
Firma: {) %’Zl(/ // L(%’/,d»gﬂ
Firmado Por: David Meyers — CFO

Fecha: April /5, 2014

NOTA: El poder debe ser otorgade amte
Piliblico v legalizado por el Cénsul del Ecuador.

)
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/ON DE PROTOCOLIZACION: A peticion de la Abogada Daniela Roman, el dia
2 hoy v en cinco fojas utiles v en los registros de escrituras publicas de !a Notaria
wuadragésima de Quito actualmente a mi cargo, protocolizo EL PODER ESPECIAL
IUE OTORGA DEL MONTE FOODS, INC. A FAVOR DEL DOCTOR JUAN
OUEVEDQC Y OTROS (EN INGLES CON SU RESPECTIVA TRADUCCION AL
IDIOMA ESPANOL), que antecede, quedando incorporada en el protocolo de esta

1arfa, de todo cuanto doy fe.- Qurto los veintinueve dias del mes de Abril de dos

| catoree.- e i < T
g - Zim W\,\n:\_:s e BN
/ L /’if // \\\ .
| a4 \
DRA. PAOLA ANDRADE TORRES __A_,/-

NOTARIA CUADRAGESIMA DE QUITO

Se protocolizo ante mi, €n fe de ello confiero esta TERCERA COPIA CERTIFICADA, de |a escritura
publica de PROTOCOLIZACION DE PODER ESPECIAL, que otorga DEL MONTE FOODS, INC, a
favor de DR. JUAN QUEVEDO Y OTROS (EN INGLES CON SU RESPECTIVA TRADUCCION AL
IDIOMA ESPARNOL}.- firmada y sellada en Quito, a los veinte dias del mes de enero del dos mil
dieciséis.-




